OBIIME ITOJIOKEHUS JOTI'OBOPOB BO3ME3/THOI'O OKA3AHUSA YCJIIYI
GENERAL PROVISIONS OF PAID SERVICE AGREEMENTS

ABTOHOMHAs1 HEKOMMepUecKasi 00pa3oBaTelibHasl OpraHU3aLis BeICIIEro 00pa3oBaHus «CKOJIKOBCKHH HHCTHTYT HAYKH U
TexHoJoTHI», 121205, r. MockBa, TeppUTOPHSI HHHOBAIIMOHHOTO TIeHTpa «CKOIKOBOY, bombimoii OynbBap,
1. 30, ctp. 1, MHH/KIIIT 5032998454/773101001

Autonomous Non-Profit Organization for Higher Education «Skolkovo Institute of Science and Technology», 121205,
Moscow, territory of innovation center “Skolkovo”, Bolshoy Boulevard 30, bld. 1, ITN/KPP 5032998454/773101001

1. Hacrosmme  OOmme  MONOXKEHHS — JOTOBOPOB
BO3ME3JHOro oOKazaHus yciayr (mamee — «llosoxxeHus»)
ABISIIOTCSI HEOTHEMIIEMON YacThIO JOTOBOPOB BO3ME3IHOTO
OKa3aHus YCIIyT, 3aKIF0YEHHBIX ABTOHOMHOH
HEKOMMEpPUYECKOH 00pa30BaTeNbHON OpTaHU3aINeH BBICIIIETO
obpazoBaHnsd  «CKONKOBCKMH  WHCTHUTYT HAayKH W
TEXHOJIOTHI» B KadecTBe 3aKa3uuka C (PU3NIECKUM JINIIOM B
KadecTBe lcmomHuTens B Cllydae, €CIM B yKa3aHHBIX
JoroBopax ectb ccbulka Ha llomoxenus (mamee —
«loroBop»). TepmuHsl, ucnons3oBaHHble B [lomokeHuu,
HMEIOT 3HaueHue, ykazaHHoe B JloroBope, 1 HA000pOT.

B clry4yae HaJINYHS NIPOTUBOPEYUI MEXIY
Tlonoxxenussmu u JloroBopom, nonoxenus JloroBopa umerot
HNPHUOPUTET.

IonoxeHus pa3sMeleHbl Ha caiiTe 3aKa3dnKa Mo aapecy
http://www.skoltech.ru/en/about/legal-information/.

1. These General Provisions of Paid Service
Agreements (hereinafter referred to as the "General
Provisions") is an integral part of agreements for rendering
services concluded by the Autonomous Non-Profit
Organization for Higher Education “Skolkovo Institute
of Science and Technology” as a Client with an individual
asa Consultant when the said agreements refer to the
General Provisions (hereinafter referred to as the
"Agreement™). The terms used in the General Provisions
shall have the meaning indicated in the Agreement, and vice
versa.

In case of a contradiction between the General
Provisions and the Agreement, the provisions of the
Agreement shall prevail.

The provisions are available at the Client's website
at http://www.skoltech.ru/en/about/legal-information/.

2. [lo Horoopy HcmomHurens o0s3yeTcss OKa3aTh
YCIOyTH, B TIOpSAAKE | Ha YCIOBUSX, IPEIyCMOTPEHHBIX
JoroBopoM, a 3aka3zuWk OO0S3yeTcss NPHHATH M OIUIATHTH
BBIILICYKa3aHHBIC YCIYTH (Hanee — «Y CIIyru»).

3. Ornucanue Y cnyr, MOPSIOK M YCIIOBUS KX OKa3aHUs,
CTOMMOCTH Y CIIyT cojiepxkarcs B JloroBope.

2. Under the Agreement Consultant undertakes to
render services in accordance with the terms and conditions
defined by the Agreement, and the Client shall pay for
the services mentioned above (hereinafter — “Services”).

3. The description of Services, terms and conditions
of the Services rendering, remuneration of Services
are specified in the Agreement.

4, Oosi3aTtenbcrBa CTOPOH

4.1, OxasbiBasg  Ycinyru 3aka3uuky 1o Jlorosopy,
Hcnonaurens obs3yercs:

4.1.1. OOecneyuTh BEICOKOE KaYeCTBO OKA3aHUs Y CIIYT.
41.2. Ocxas3biBaTh YCIyrd BO  B3aMMOJCUCTBHU C
3aKa34uKOM.

4.1.3. Ocxas3piBaTh YCIYrH B CPOKH, YCTaHOBJICHHBIC
Jorosopom.

4.1.4. Cosepmats Bce cBOHM JeiicTBus mo JloroBopy B

MHTEpecax 3aKa3qymKa.

4.15. HampaBnare 3aka34MKy B XOJ€ OKazaHHS YcCIyr
HOATOTOBJIEHHBIE MaTepHabl (® TOM quce
COOTBETCTBYIOIIME  NEPEYHM,  CIHCKH,  3aKIIOYEHUS,
KOMMEHTapUM M pPEKOMEHJAlMd) B IHCHbMEHHOH W

3NIeKTpOoHHOI popme (B dpopmarax MS Excel, Word, Power
Point 1 uHBIX (QopmaTax) B OTHOLICHHH KaXIOH YCIyrH,
yKa3aHHOH B Jlorosope.

4.1.6. IlpemocraBnsite mo GakTy oka3aHus YcIyr Ha
coryiiacoBaHme 3aKa3uumKy MoOJNHcaHHbe VcmoigHuTEeeM
AKTBI TIpUeMa-miepefadd OKa3aHHBIX YCIyr To Qopme,
yctaHoBneHHoW B [lpumoxenunm Ne 1 Kk HacTOSIIUM
TTonoxenusm (namee — «AKTBI») U OTYETHl 00 OKa3aHHBIX
ycayrax no ¢opme, ycraHoBieHHOH B [puioxxenun Ne 2 k
HacTosimM [lonoxeHusm (manee — «OTYET») C OMHCAHUEM
(aKTHYEeCKH OKa3aHHBIX YCIYyr M YKa3aHMEM MecTa HX

4. Obligations of the Parties

4.1 Providing the Services specified under the
Agreement to the Client, Consultant will be obliged to do
the following:

4.1.1. Render Services of high quality.

4.1.2. To render the Services under the Agreement
in coordination with the Client.

4.1.3. Render Services in the timeframes, specified in the
Agreement.
4.1.4. Perform all necessary actions under the

Agreement in the Client’s interests.

4.15. To present during the process of delivery of
Services materials for the Client (including the
corresponding lists, names, conclusions, comments and
recommendations) in written and electronic formats (MS
Excel, Word, Power Point or others) by each item of the
Services as specified in the Agreement.

4.1.6. Submit to the Client Acts of Delivery and
Acceptance of Services (hereinafter — “Acts”) in 2 copies
signed by the Consultant in accordance with the Annex N 1
to the General Provisions and Reports of Services
(hereinafter — “Reports”) executed in accordance with the
Annex N 2 to the General Provisions (with description of
services actually rendered and the list of materials
confirming services provision (including photo- and video



http://www.skoltech.ru/en/about/legal-information/
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OKa3aHMs, a TaKkXKe IEPEUNCICHHEM MaTepuaos,
MOATBEPXKJAIONINX OKa3aHWE YCIYT B COOTBETCTBHH C
Jorosopom (Bkimrouast (JOTO M BHAEOCHEMKY, CCHUIKM Ha
HOBOCTHBIE W UHBIC CaWThl, OOJa4yHbIe XPaHWIMIIA, IPH
Hannuun). JlaHHbple MaTepuansl npunararorces kK Otyery mubo
OTyer colepKUT yKa3aHUE, KaKHUM CII0OCOOOM MaTepHalbl
nepefaHsl 3aka3zuuky. AKT nepefgaercs 3aka3uMKy B 2-X
3K3eMIuIIpax, OT4eT — B OJTHOM.

4.1.7. VYBemomiaTh 3aka3urka B MICEMEHHOH Qgopme 000
BCEX co3laHHBIX McnosnHuTteneM B 1Hepuon JIEHCTBUS
JloroBopa pe3ynpTaTax HMHTEIUICKTYaIbHOH NESATEIBHOCTH,
KOTOPBIM MOJKET OBITH NpENOCTaBICHA IpaBOBas OXpaHa,
BKJTFOUAst CEKPETHI IPOM3BOICTBA (HOY-Xay), MPOTPaMMBbI AJIS
OBM u (un) 6a3bl JaHHBIX, a TAKXKE NepeaBaTh 3aKa3uuKy
BCE JIOKYMEHTHl U MAaTE€pHUaIbl, CBS3aHHBIE C TAKHMHU

pe3yJbTaTami.
4.1.8. CoBepumarh Bce HEOOXOAUMBIE W JOCTATOYHBIE
JedctBus A TpU3HaHMA  (peTHUCTpalMu) — IpaB
Ha pe3yJbTaThl MHTEJJICKTyalbHOU JIeSITENIbHOCTH
3a 3aKa34uuKOM.

4.1.9. He3amemmreasHo W3BEIIATh 3aka3unka
0 HACTYIUICHUH 0OCTOSITENBCTB, TIPESTCTBYIOIINX
VcrionmHUTEINIO BBIMOIHATE CBOM 0053aTENBCTBA.

4.1.10. B cmydae, eciadm BHIUIATH, NPUIUTAIONIHCCS

Hcnonauremo mno JloroBopy, HE SBISIOTCS OOBEKTOM
HaJIOroo0JIOKEHHsT HaJOTOM Ha J0XOJbl (PU3MYECKUX JIHIL
B Poccuiickoii ®enepaunuu, NOperocTaBUTh MO  3ampocy
3akazyMka  Ha/uieXamuMm ~ o0pa3oM  o(hOpMIICHHBIC
JOKyMEHTBI O HAJIOTOBOM CTaTyce W 00 HCIIOIHEHUH
COOTBETCTBYIOIIMX OOS3aHHOCTEH 10 YyIulaTe HaJIOrOB
M cOOpOB M3 CTpPaHbl IIOCTOSHHOTO MECTONPEObIBAHMS
(pe3uneHTCTBA).

4.1.11. TlpeanpwHATH BCE WHBIC ACWCTBUSA, HEOOXOIMMEIC
JUISL HA/IIeXKallero UCroHeHns Jlorosopa.

4.1.12. Tlpu oxazanmu Yciayr HcnomHuTens o00s3yeTcs
co0oiaTh JIOKaJbHBIE HOPMATHBHBIE AaKThl 3aKa3uuKa,
HarpaBjeHHble Ha olecrieueHne Oe30MacHOCTH, YBaXKaTb
YeCTh W JIOCTOMHCTBO paOOTHHKOB M  OOYYarOIIUXCS
3akazyuka. VcrosHUTENb HE PYKOBOJCTBYETCS MPaBUIIAMH
BHYTPEHHETO TPYIIOBOTO pacrnopska 3akaz4uka.
Hcnonuurens 00s3yeTcst HE MOCENIaTh MECTO HAXOXKICHUS
3aka3uynka i1 KaKuxX-TMOO 1ejied, 3a MCKIYCHUEM
OKazaHusi Y CIyT.

4.2, B pamkax JloroBopa 3aka3uuk 00s3yeTcs:

4.2.1. TlpeacraBuTh Hcnonnurenio HHPOPMAILIHUIO,
HEoOX0MMYIO JUIsl OKa3aHusl Y CIIyT, a Takke 000pyJ0BaHME,
JOKyMEHTAIMIO, MHbIe HEOOXOAMMBIE MaTepuallsl B Cllydae,
€CITH TaKoe MPEeA0CTaBIeHHE IPeyCMOTpeHO [loroBopom.
4.2.2. OmnayuBath Yciayru VcmonHurens, yka3aHHbIE B
HoroBope, B pa3Mmepe, yCTaHOBJIEHHOM JloroBopom, u B
CPOKH, periiaMeHTHpOBaHHbIE [10J10)KeHUSIMH.

4.2.3. Tlpu OTCYTCTBHM BO3pPKSHUI NPHUHATH OKa3aHHBIE
VYenyrn m moamucath AKT B TedeHHE 5 paboumx IHEH C
MOMeHTa npenocrasienus Mcnonaanrenem Akra u Otuera 06
OKa3aHHBIX yciyrax. B ciyuae oOHapy»KeHHS HEOCTATKOB
npu npueMke Yciyr 3aka3uuk 00s3aH B TeueHne 10 pabounx
JIHeH ¢ nartel noiydeHus Akra U Otdera 3asBUTH 00 3TOM
Hcnonuuremo # HAmpaBUTh OTKa3 OT MOANUCAHUS
yKa3aHHbBIX JJOKYMEHTOB 1 MOTHBHPOBaHHBIC 3aMEUaHHS.

B cinydae ecnmn 3aka3yuMk HE TOANHCHIBAET AKT W HE
HanpaBiIgeT MOTHBHPOBAHHBIH OTKa3 OT INPHEMKH Y CIyT
Hcnonautento B TedeHue 10 pabouwmx mHeH, TO YCIyTH

materials, links to websites, cloud storages — if applicable).
These materials shall be attached to the Report or the
Consultant should indicate in the Report, how they were
submitted to the Client. The Act shall be transferred to the
Client in 2 hard copies, the Report — in one.

4.1.7. Notify the Client in writing on all results
of intellectual activities created by the Consultant to which
legal protection can be provided, including know-how,
computer programs and (or) databases, and also transfer all
documents and materials connected with such results to the
Client.

4.1.8. Make all necessary and sufficient actions

for recognition  (registration) of rights to results
of intellectual activities for the Client.
4.19. Immediately inform the Client  about

the circumstances which prevent the Consultant from
performing his obligations specified in the Agreement.
4.1.10. In case if Consultant’s remuneration under the
Agreement is not subject to the Personal Income Tax
in the Russian Federation, the Consultant should provide
upon the Client’s request duly executed documents on the
tax residency and the performance of relevant obligations to
pay taxes and fees in the country of permanent residence.

4.1.11. Take all other actions which are necessary for the
proper performance of the Agreement.

4.1.12. The Consultant shall follow the Client’s Safety
Instructions, as well as respect human dignity and honor
of the Client’s employees and students. The Consultant
shall not follow the Client’s rules of internal labor
regulation. The Consultant undertakes don’t visit
the Client’s location for any purpose, except for the
rendering the Services.

4.2. The Client shall be obliged to do the following:

4.2.1. To provide the Consultant with information, which is
necessary for render the Services, as well as with
equipment, documentation and other stuff if such provision
is provided for by the Agreement.

4.2.2. Pay for services rendered by the Consultant, specified
in the Agreement, in the amount defined in the Agreement,
within the period specified in the General Provisions.
4.2.3. In case no objections to accept the Services rendered
by the Consultant and sign the Act within 5 working days
after the Consultant submits an Act and a Report. In case of
discovery of deficiencies in the Services the Client shall
claim this to the Consultant within 10 business days from
the date of receiving of the Act and the Report as well as to
send to the Consultant a refusal to sign the Act and the
Report with reasoned observations.

In case the Client neither accepts the results of Services nor
sends the motivated refusal to the Consultant within 10
business days, the Services shall be deemed accepted after




CUHMTAIOTCS TPHHATHIMHU 10 McTedeHnn 10 paboumx mHEH ¢
MOMEHTA MosTydeHus 3akazankoMm Akta n OTdera.

4.2.4. 3aka3yuk 00EeCIIEYNT OKa3aHUE MEIUIIMHCKON ITOMOIIHN
HcnonauTento, SBISIOMIEMYCSI THOCTPAHHBIM TPaXXTaHIHHOM,
OKa3bpIBAIONIMM YCIYIH Ha TEPPUTOPUHU 3aKa3uyuWka, Ha
OCHOBaHMHM  JIOTOBOpAa  3aKa3uWka C  MEAMIUHCKOU
OpraHu3aIiel, B ciiyyae OTCYTCTBHUS Y TaKOTO TPaKJaHHHA
JeHCTByIOIIEro  JoroBopa  (mojmca)  J0OPOBOJILHOTO
MEIUIIUTHCKOTO CTPAaxOBaHUs. PeKBU3UTHI TOTOBOPA (I0JTHCA)
JOOPOBOJBHOTO ~ MEIUIIMHCKOTO  CTpaxoBaHWs,  JHOO
3aKIIFOYCHHOTO 3aKa3YuKOM C MEIWIIMHCKON OpraHM3aIiei
JIOTOBOpPa O TPEIOCTABICHUU VICTIOMHUTENI0 MEIUIIMHCKUX
YCIyT MoAJIeKaT yKa3zaHuio B JJoroBope.

10 business days as of the date of receiving of the Act and
the Report by the Client.

4.2.4. The Client will provide medical assistance to the
Consultant, who is a foreign citizen, rendering Services on
the Client’s territory, on the basis of an agreement between
the Client and a medical organization, if such a person does
not have a valid agreement (policy) of voluntary medical
insurance. The details of the agreement (policy) of
voluntary medical insurance or the agreement made by the
Client with a medical organization on the provision of
medical services to the Consultant shall be specified in the
Agreement.

5. PackpbiTHe CyIIHOCTH CIIOCOOHOI0 K NPaBOBOii
oxXpaHe pe3yJbTaTa oka3anus ycayr. [Ipasa Ha
pe3yJIbTAThl HHTEJJIEKTYATbHOIl JesATeIbHOCTH

5.1. HckmountenbHble npaBa Ha pe3yabTaThl
UHTEJUIeKTyaldbHON  gmedrenbHocTH  (mamee —  PUJ),
CO3JJaHHbIE B XOJIC OKa3aHus Y CIIyT, Kak MPeJyCMOTPEHHbIE,
TaKk W He MNpeAycMOoTpeHHble JloroBopom, BKJIIOYas, B TOM
qHClle, N300PETEeHHs, TOJIE3HBIE MOJCIH, MPOMBIIUICHHbIC
00pasmpl, mporpaMmsl At OBM, 6a3bl TaHHBIX, 00BEKTHI
aBTOPCKUX  IpaB, IOTEHOHAIbHO  IATEHTOCIIOCOOHBIC
TEXHUYECKHE PELICHUS, a PaBHO CEKPETHl INPOU3BOICTBA
(HOy-Xay), B OTHOIIEHHH KOTOPBIX MOXKET OBITh yCTAHOBIICH
peKMM  KOMMEpYECKOW TaifHel, B TOJHOM 00BeMe
nepenarorcst (oruyxaatorcs) Mcrmomantenem 3aka3zunky B
MOMEHT IepeAadn pe3yJbTaTOB OKa3aHHBIX Y CIYT.

5.2. B caygae co3ganusi McmosHUTENEM CHOCOOHBIX
K npaBoBoi oxpane PUJ] Ucnonnutens nOMKEH B CpPOK
He To3/1Hee S (TATH) pabounX JHEH NpeoCTaBUTh 3aKa3unuKy
OTYET, COACpKALTUI:

5.2.1. onMcaHue CYITHOCTH CHOCOOHOTO K MPAaBOBOH OXpaHe
PUJI, B TOM umcne:

o ONMCAaHUE ero/ee C IIOJHOTOM, JTOCTATOYHOM JUIs
OCYIIECTBIICHUS, W/MIM KOMIUIEKT H300paKEHUH W3JIeIus,
JIAfOIIMX TIOJTHOE JIETAIbHOE MIPEACTABIICHNE O BHELITHEM BHJIE
U3/1eNns;

. bopmyny M300peTeHHs/TI0Ie3HON MOJIEJIH,
BBIPAXKAIONLYIO €ro/ee CYIHOCTh U MOJHOCThI0 OCHOBAaHHYIO
Ha ero/ee OMWCAHWHU, H/WIH YEPTEX OOIIEro BHIA H3ICIHS,
APrOHOMHYECKYIO CXEMY, KOH(PEKIIMOHHYIO KapTy, €CJIH OHU
HCO6XO}II/IMBI A PaACKPBITUA CYHIHOCTH HPOMBINIJICHHOTO
obpasna;

o YepTeXkn W HMHBIE MaTEepHaNbl, €CIM  OHHU
HE0OX0NMBI JuIst MOHUMAaHHUs CYILIHOCTH
HU300pETEHUsI/TI0JIC3HOM MoOJIeNn u/m OTHCaHUE
HPOMBIIIIEHHOTO 00pa3na;

o pedepar/mepedeHb  CYIIECTBEHHBIX  IPHU3HAKOB
MIPOMBIIIIJICHHOTO 00pasiia.

5.2.2. cBemenms o coaBTopax (B cimydae, eciu PUJI
co3maBayics B coaBTopcTBe), Bkimouas @OUO, wecto
’KUTEIHCTBA HA MOMEHT CO3J[aHUsI CIIOCOOHOTO K MPaBOBOMA
oxpane PUJI, KoHTakTHyI0 WHPOPMALMIO, HAIWYIHE
TPYAOBBIX W/WIM TPaKTAHCKO-TIPABOBBIX OTHOIIEHHH C
TPETHUMH JINI[AMH.

5.3. Bosnarpaxnenue 3a co3ganue PUJl u oruyxnenue
UCKIIIOUNTENbHBIX 1paB Ha P /I, co3naHHbIe B X0/1€ OKa3aHUs
VYeayr mo JloroBopy, BKJIIOYEHO B BO3HarpakJaeHue,

5. Intellectual activity results disclosure. Intellectual
property rights

5.1. Exclusive rights to the results of intellectual activity
(hereinafter - RIA) created in process of rendering Services,
both provided for and not provided for by the Agreement,
including, but not limited to, inventions, utility models,
industrial designs, computer programs, databases, copyright
objects rights, potentially patentable technical solutions, as
well as trade secrets (know-how), in respect of which a trade
secret regime can be established, are fully transferred by the
Consultant to the Client at the time of transfer of the
Services results.

5.2. In case of creating RIA capable to be protected legally,
the Consultant shall in a period of five (5) business days
provide the Client a report containing:

5.2.1. the full description of RIA, or to any part thereof,
including:

. description of RIA with sufficient details for
implementation, and / or a set of images of the product,
providing full and detailed understanding of the outward
appearance;

o claims / utility model that expresses its essence and
fully based on its description and / or drawing of the general
appearance of the product, ergonomic scheme, confection
map, if necessary for the understanding of its essence
disclosure;

. drawings and other materials, if they are necessary
for the understanding of the invention / utility model and /
or description of the industrial design;

. abstract/ list of essential features of the industrial
design.

5.2.2. information about co-authors (if the RIA was co-
created), including their full names, place of residence at the
time of creation RIA capable to be protected legally, contact
information, the availability of labor and/ or civil legal
relations with third parties.

5.3. Consultant's remuneration for creation RIA and
transmission of the exclusive rights on RIA created pursuant
to the rendering Services under the Agreement is included




BBITUTaYMBaeMoe 3akazunkoM Mcmomaurento o JloroBopy, u
ABJISIETCS MOJTHBIM M OKOHYATEJIbHBIM.

5.4. VcnonHuTeNnb BIIpaBe HCHOJB30BATH CO3MAHHBIN PIJ]
TOJIBKO B LIEJSIX OKa3zaHus Yciyr o JJorosopy.

into remuneration paid by the Client under the Agreement
and is entire and full compensation.

5.4. The Consultant has the right to use the created RIA only
for the purposes of rendering Services.

6. OrBercTBeHHOCTH CTOpPOH

6.1. CTOpOHBI HECYT OTBETCTBEHHOCTD 33 HEBBIIIOJIHEHUE WU
HEHQ/IJIe)Kallee  BBIIOJHEHWE BO3JIOXKEHHBIX HA  HHX
JloroBopoM 00s13aTeNILCTB B COOTBETCTBUH C JICHCTBYIOIINM
3aKoHoJaTenbcTBOM Poccuiickoit denepannu.

6.2. Ilpu HapyIIeHnH 3aKa3duKOM JIEHEKHBIX 00s3aTeIIbCTB,
npenycMoTpeHHbIX JloroBopoM u IlonoxkeHusiMu, HeycToOHKa

6. Liability of the Parties

6.1. The Parties shall be responsible for non-fulfillment or
improper fulfillment of obligations under the Agreement in
accordance with the applicable legislation of the Russian
Federation.

6.2. In case the Client violates financial obligations
specified in the Agreement and General Provisions,

3a TIONB30BAaHHE UYXHMH JI€HEXKHBIMH  cpeacTBamHu, | penalties for use of another’s monetary assets, specified in
ykazauHast B cT. 395 'K P®, He Hauncisercs. clause 395 of the Civil Code of the Russian Federation, are
not charged.
7. Konduaenuuanbnas ungopmanus 7. Confidentiality of information

7.1. Koudbwunenrmanpaoii CTOpOHBI TNPU3HAIOT JHOOYIO
KOHQUICHIMANBHYI0 M CIyxkeOHylo  MH(DOpPMALHIO
(koMMepuecKyIo TaitHy), KOTOpasi pacKpbIBaeTCsl 3aKa3uukoM
HcnonauTento, B CBA3M ¢ UCIIOJIHEHUEM J[oroBopa 1 KoTopas:
. JO  CBOEro  pacKpeITHsS  O0O3Ha4YeHa  Kak
KoHpUIeHIHATbHAS HH)OpMAIMS HaIJIekKAIIUM 00pa3oM,
130031

o PacKpbITa YCTHO WIIM BH3YaJbHO, €CIH 3aKa3yuK B
MOMEHT  pacKpeITusi  HWH(pOpMamuu  yKa3blBaeT  Ha
KOH(QUICHIHATGHBIA XapakTep TakoW HWHpOpMAIMU H, B
tedueHnue 30 (TpuUALATH) THEH ¢ MOMEHTa TAaKOTO PACKPBITHS
uHdopmanuu, npegocrasisieT MICoIHUTENO YBEIOMIICHHUE C
KpaTkuM u3noxxeHnem KonduaeHnmansHOH nHGOpMALKK.
7.2. Hcnonmuurens npearnpuMer Bce pa3yMHbIE MEphI B
uensix 3amuTsl KonpuneHunansHoi nHbopManuu, IposBiIss
OCMOTPHUTEJIBHOCTh B TOH )K€ CTENEHH, YTO M TPH 3allIUTe
COOCTBEeHHON  KOH(UICHIMAJIBHOW  HMH(POPMAIMH, 4YTO
MOJpa3yMeBaeT, 0 MEHbIIEH Mepe, pa3yMHYIO CTEICHb
OCMOTPHUTEIBHOCTH.

7.3. O0s3arenbeTBa o 00ecTIcueHHIO
KOH(QHICHIIHATHHOCTH B OTHONICHWH WCIIONB30BAaHUA U
HepasTIIalieHus KondunennuanpHoit HHpOpMAaLNH,
MPeIyCMOTPEHHBIE MOJOXKEeHUAMHU JloroBopa, ocTaloTcs B
cuie B TeueHWe 3 (Tpex) JIET C MOMEHTa MOJydYeHUs
undopmanum, B ciydae, ecid JJoroBopoM He yCTaHOBIICH
Oonee IUTENHHBIN CPOK.

7.4, Pesymprarel  okazaHms ~ YCiIyr MOTyT  OBITH
UCKIIoueHbl U3 nepeuds KonpuaeHuanpHoi nHbopmauu

MO0 THUCEMEHHOMY  pPacloOpsDKCHHIO — 3aKa3uumka  JIH0o
MOCPENICTBOM TIPSIMOTO yKa3aHus B JJoroBope.
7.5. Kondunennuanpaas wHpOpManus,

HpeiocTaBleHHas: 3aKa34uKOM, MOXET OBITh MCIIOJIb30BaHa
HcnonHuTteneM HCKIIOYUTENIBHO B LENAX HCIIOJHEHUS
Jorosopa (nanee - «Pa3perieHHbIe HETn»).

7.6. Kpome  ciyuaeB  COACUCTBHS  JIOCTHIKEHHUIO
Paspemennsix neneit, Konduaennmansnas wnHpopManms
3akaz4yrKa HE MOXKET KOIMUPOBATHCS MM BOCIIPOM3BOAUTHCS
UcnonnureneM  0e3  MOMy4eHHS  IPEIBAPUTEIHLHOTO
NUCBMEHHOTO  paspeuleHus  3aka3uuka. Bce  komuu
KonduaenuuansHoi HMHpOpMAIMKM paccMaTpHBAIOTCS Kak
KonduaenunansHas unpopmarus.

7.7. 3a UCKITIOUCHUEM CIIy4aes, IPSIMO
npenycMoTtpeHHblx JloroopoM, HMcnomnurens He Oyner

7.1. The Parties agree that Confidential Information means
any confidential and proprietary information which is
disclosed by the Client to the Consultant in connection with
the activities undertaken under the Agreement that:

. prior to disclosure, is marked with a legend
indicating its confidential status or

. is disclosed orally or visually, if the disclosing
Party identifies such information as confidential at the time
of disclosure and, within 30 days of such disclosure, delivers
to the other Party a notice summarizing the confidential
information disclosed.

7.2. The receiving Party takes reasonable measures to
protect the disclosing Party’s Confidential Information
using caution to the same extent as if it was its own
confidential information of a similar type, which implies at
least reasonable level of prudence.

7.3. Obligations of confidentiality with respect to use and
non-disclosure of Confidential Information provided under
the Agreement are valid for a period of three (3) years
following receipt of the particular Confidential Information
in case the Agreement doesn’t contain longer term.

7.4. The results of rendering Services may be excluded from
the list of Confidential Information by the Client’s written
order or by direct indication in the Agreement.

7.5. The Confidential Information provided by one Party
may be used by the other Party only for the purposes of
performing the Agreement (hereinafter referred to as “the
Permitted purposes”).

7.6. Except for ensuring attainment of the Permitted
Purposes, the Confidential Information of the disclosing
Party may not be copied or reproduced by the receiving
Party without prior written consent of the disclosing Party.
All copies of the Confidential Information shall be treated
as Confidential Information.

7.7. Unless expressly provided in the Agreement, a
receiving Party won’t transfer and/or disclose and/or make
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nepenaBaTh W/WIW pasriianiaTh, W/WIH KaKUM-TH00 00pa3om
JenaTb  JOCTYNMHOH B oO0meM WM B YacTH
KondunnennuanpHyo HHPOPMALHIO JIFOOBIM TPETHUM JIAIAM,
0e3 mpenBapUTEeNbHOTO HOJMYYEeHHs! MHCHMEHHOTO COIJIAcHs
or 3aka3umka. B cilydyae HempaBOMEpHOIrO pasrialleHHs

Hcnonaurenem KonduaenumansHoi nHpopmanuy,
MOBJIEKILIET O MIpUYNHEHUE yOBITKOB 3aka3quKy,
Hcnonaurens BO3MeEILAeT 3aka3uuKy pasmep

JIOKyMEHTAJILHO TTOTBEPKICHHOTO yiepoa.

7.8. JloroBop min (axT packpbITHS B CBs3U ¢ JloroBopoM
Kondunennmanpaoii uHQOpMamym HE BIEYET Mepemady
3aKa3unKoM JIUICH3UN U TIPaB, CBA3aHHBIX C KOMMEPUYECKIMU
TaifHAMH, aBTOPCKMMHU WJIA WHBIMH HWHTEJUICKTYaJIbHBIMH
npaBamu McnonHuTento.

7.9. B ciygae, ecnin VicnoTHATEIEO CTaHET U3BECTHO, YTO
Kondpunennmansrass  wHpOpManus  3aka3uymka  cTaja
MPOTUBONPABHO H3BECTHA TPETHUM JMIAM (HUCIOJIB3YETCs
TPETBUMH  JIMLAMH), OH JIOJDKEH He3aMeIUINTEIbHO
MUCBMEHHO HH(GOPMHPOBATh 00 3TOM 3aKa3uuKa.

7.10. KoubwuaeniuanbHas HHOOpMAIUS MOXKET OBITh
packpbITa B cy4asx, IpeAyCMOTPEHHbIX 3aKOHOM. B ciyuae,
eciim  Vcnonaurtens Oymer o0s3aH B COOTBETCTBHH C
NPUMEHAMBIM ~ 3aKOHOAATENBCTBOM  PAcCKPBITh  JHOOYIO
Kondunennmanpayto nHbOpManmio, VICIIOTHATEb TOIKCH
HEMEUICHHO YBEIOMHTD O TAKOM TPeOOBaHMH 3aKa3duKa IJIs
TOTO, YTOOBI 3aKa39UK MOT HPEANPHHATE COOTBETCTBYIOIIIE
3aKOHHBIC MEPHI JJIS MIPEIOTBPAICHHUS TAKOTO PACKPHITUS H
HWcnonaurenb MpeaoCTaBUT TOJIBKO TaKyro 4acCThb
Koundunenmuanpuoit nHGoOpMaIyu, KOTopas JODKHA OBITh
pacKpbITa Ha 3aKOHHBIX OCHOBaHUAX.

available a disclosing Party’s Confidential Information in
full or in part by any other way to any third parties without
prior written consent of the receiving Party. In case of
unlawfully disclosure of Confidential Information by the
Consultant, which caused damage to the Client, the
Consultant shall reimburse the Client for the amount of
documented damage.

7.8. Disclosure of the Confidential Information in
connection with the Agreement shall not be considered as
transfer to the other Party (the receiving Party) of licenses
and rights to use the Confidential Information for anything
other than the Permitted Purposes.

7.9. If the Party becomes aware that another Party’s
Confidential Information became unlawfully known to third
parties (utilized by third parties) it shall immediately notify
in writing the Party which such information belongs to.

7.10. Confidential Information may be disclosed by a
receiving Party to third parties in cases provided for by law.
If the Party is obliged to disclose any Confidential
Information in accordance with applicable laws such Party
should immediately notify about such request the Party
which owns the Confidential Information, if permitted by
law to do so, in order the latter shall take respective legal
measures to avoid such disclosure, and the Party will
provide only such part of the Confidential Information
which must be disclosed under legal grounds.

8. KoH(paukT uHTepecoB

8.1. HcnonauTens 00s3yeTcsl  OCYIIECTBISATH  CBOIO
JIeITeNIFHOCTh TAKUM 00pa3oM, 4ToObl n30erarb KOH(INKTa
HMHTEPECOB.

8.2. Hon KoH}mukToM  HHTEpEeCOB  ITOHUMAIOTCS
JeWCTBHS/AEATENbHOCTE  VIcTIomHUTENS, KOTOpas TpsIMO
W/ KOCBEHHO HapyIIaeT IpaBa 3aKa3uuKa, BKII0Yas IpaBa
Ha HOY-Xay W KOH(HUICHIUANEHYI WH(QOPMAIUIO, W/WIN
NPOTUBOPEYUT HWHTEpecaM 3aKa3uKKa, CBS3aHHBIM C
ucronHenneM JloroBopa/ HCMONB30BaHHEM PE3yJIbTATOB
OKa3aHHbIX YCIyr Ha MCKIIOYUTENIFHON OCHOBE, W/MIH
HapylIaeT PeXXUM KOH(PUACHIIMaTbHOCTH TIPOEKTOB, 3aaHui
U yCIIyT, OTHOCSIIMXCs K JloroBopy.

8.3. KoHdmukT wnHTEpecoB BKIOYAET, B TOM HYHCIE,
npeoxxenus MenonanTeno:

. OT TpeThEero JHI@a, MMEIOIEro HMHTEPECHI,
AQHAJIOTWYHBIE  W/MIM  TIPOTHBOIIOJIOXKHBIE — HHTEpecam
3akazyMka, I[pU  YCIOBMM,  4YTO  PabOTHI/YCIyrH
UCIIONIHSAIOTCSI/OKa3bIBAaCTCSl  W/WIM WX Pe3YJbTaThl
UCIOJB3YIOTCS Ha TOW XK€ TEPpUTOpUH, HA KOTOPOH
OCYIIECTBIISIETCS IESITENbHOCTD 3aKa34uHKa;

. 0 TMPEACTaBHUTENILCTBE H/WIA KOHCYJIbTHPOBAHHU
TPEThEro JMIa B Jieje W/WIK 10 BOIPOCaM, MO0 KOTOPOMY
WcnonauTens paHee MPEACTAaBISUT W/WIINM KOHCYJIBTHPOBAI
3aka3umKa;

. B CBSI3M C KakKMMHU-THOO BOIPOCAMH, 110 KOTOPHIM
3akazyuk panee MIPEIO0CTaBIISLI Hcnonnurento
KOH(UICHINABHYIO HHPOPMALIHMIO M HOY-Xay.

8.  Conflict of interest

8.1. The Consultant shall conduct its activities to the
intent that avoid the conflict of interest (hereinafter referred
to as the “Conflict of interest”).

8.2. The Conflict of interest means any activity of the
Consultant which may expressly or by implication violate
rights of the Client, including know-how rights and
confidentiality of information, orfand may be in
contradiction with interests of the Client related to the
performance of the Agreement/use of the nature of services
rendered on an exclusive basis, or/fand violate the
confidentiality of the information, work and projects
assigned to the Consultant by the Client.

8.3. The Conflict of interest includes,
limitation, any contractual offers to the Consultant:
. from a third party with the same interests as the
Client’s ones or with adverse interests, to the extent that
services for a third party will be performed at the same
territory where the Client carries out its activities;

without

. concerning agency and/or consulting services in
favor of a third party regarding the cases and/or questions
which previously were the subject-matters of agency and/or
consulting services provided for the Client by Consultant;
. regarding any questions which were a subject to
Confidential Information and/or know-how transfer from
Client to Consultant.




8.4. 3akazunk Oymer cTaBuUTh  VcmomHuTeNs B
U3BECTHOCTh O BO3MOXXHOM KOH(DIUKTE HHTEPECOB, CCIIU
3aka3udK TPEANoNiaracT ero Hajauyue b0 eMy CTaio
W3BECTHO O TAKOM KOH(MJIMKTE HHTEPECOB.

8.5. B Teuenue cpoka aelictsus Jlorosopa Vcnonautens
He OyIer  HUCINONHATH/OKa3blBaTh  TPETBHM  JIMLAM
paboThl/yciayru,  KOTOpblE  NPHBOAAT K  KOHQIIUKTY

MHTEPECOB, 332 MCKIIIOYEHHEM paboT U YCIYr, WUCIOJIHEHHUE
KOTOPBIX HA4YaJoCh J0 JaThl BCTyIUleHus JloroBopa B cuily,
eclii HMHOE MHChMEHHO He corinacoBaHo CropoHamu.
Wcnonuurens  00sA3aH  CaMOCTOSTENLHO  ITHUCHEMEHHO
W3BECTHUTH 3aKa3umKka 10 3aKiodeHus J(oroBopa o iroOBIX
paboTax U yciiyrax, HCIOJHEHUE KOTOPBIX HAYAIOCh 10 AThI
BCTyIuieHus: JloroBopa B CHIy, KOTOpBIC WPUBOIAT K
KOH(JIMKTY UHTEPECOB.

8.6. HcnonHuTtens mpuU3HACT, MOJOKEHHUS O
He}lOHyIlICHI/II/I KOH(bJ'II/IKTa I/IHTepeCOB, HN3JI0KCHHBIC B
HACTOALIEM pa3}1€ﬂe, SABIISIFOTCA CyHleCTBeHHI)IMI/I nu
HEeCOOITI0ICHUE YKa3aHHBIX MMOJI0KEHHI MPEICTaBIsAET CO00i
CyIlIeCTBeHHOe HapylieHue Jlorosopa.

4qTo

8.4. Client will advise Consultants about possible risk
of the Conflict of interest if this risk will be expected by the
Client or comes to Client's notice.

8.5. Unless otherwise agreed upon in writing by the
Client and the Consultant, on the date of effect of the
Agreement and over its term, the Consultant shall refuse any
works or services which may result in the Conflict of
interest, except works and services which had been started
by the Consultant before the date of effect of the
Agreement. Consultant shall undertake to notify solely the
Client in written before execution of the Agreement about
any works and services which had been started by the
Consultant before the date of effect of the Agreement and
may result in the Conflict of interest.

8.6. Consultant shall recognize that the aforementioned
obligation constitutes an essential and decisive obligation,
and that failure to comply with such obligation shall
constitute serious misconduct of the Agreement.

9. Yci10BHs OILIATHI

9.1. OOmas ctoumMocTh YCIyr onpeaensiercs B Jlorosope
M BKJIIOYAET B ce0s KOMIICHCANMIO JIFOOBIX PAacX0J0B H/HIH
nzzepxek McrnonHuresst, CBA3aHHbIX C OKa3aHUEM Y CIIYT.
9.2. Pacyerst c¢ UcnomHureneM TOpOM3BOIATCS B
0e3HATUYHOM NMOopsAAKE MMYTEM NEPEUYHUCICHHUA JACHCKHBIX
cpeAcTB Ha OaHKOBCKMH cueT VcrmomHuTens, yKa3aHHBIH B
Horosope.

9.3. Oo0s3aTenbeTBa 3akazunka 1o yIiare
BO3HArpaxaeHus VICTIoMHUTEN0 CYNTAIOTCS NCTIOTHEHHBIMH
C MOMEHTa CHHCaHUS COOTBETCTBYIOIIUX CYMM JECHEXHBIX
CPE/ICTB C PacyeTHOTO cueTa 3aKa3yuKa.

9.4. B cayugasx,  yYCTaHOBIEHHBIX  POCCHHCKHM
3aKOHOZATEIbCTBOM, 3aKa3uMK YAEPKHBAET M3 CyMMBI
BO3HarpakJeHws, NpHuuTaromerocs McmomHuremo, u
MEepeYnCiIsieT HaJlOTH, NPeIyCMOTPEHHBIE POCCHHUCKUM
3aKOHOJATEIbCTBOM, Kak TOJUIeKaliue yAepkaHuio. B
ciydae  yAep)KaHHMS ~CyMM  Hajora W3  BBIIDIAT,
npuunTaromuxcs VcnomHuTeno, 3aka3dydMK IO 3ampocy
MOCIIEAHETO 00s3YETCs MPEAOCTABUTH pacueT U 000CHOBaHNE
COBEPUICHHBIX YAEPKaHUH.

9.5. B cmydae, ecnim B JloroBope yka3zaHo, dTO
OH 3aKJIIOYEH B paMKaxX HcHojHeHuss OCHOBHOTO JIOroBOpa,
HO0J, KOTOPBIM MOHUMAETCS JOroBOp 3aKa3uuKa C TPETbUM
JIMLIOM, JUIS BBIOJIHEHMsSI KOTOPOro 3akitodaercs Jlorosop,
BBIIUIATa BO3HATPAX/ICHHUS MM ABAaHCUPOBAHHE CTOMMOCTH
Yeayr WcnomHUTENO MPOU3BOIUTCS 3aKa3unKoM He paHee
TMOJTYYCHUA 3aKa3ynuKoM JCHCKHBIX CpCacCTB,
npeaycMoTpeHHBIX  OCHOBHBIM J1orOBOpoM. B ciydae
OTCYTCTBHA YKa3aHHBIX JCHCKHBIX CPEACTB I10 OCHOBHOMy
JIOTOBOPY, 3aKa3uWK BIpaBe HW3MEHHUTh B OJHOCTOPOHHEM
MOpsiIKE CPOK TepeyuciaeHus VcnogHuTeno CTOMMOCTH
VYenyr Ha mepuoj 0 HOIY4YEHUS BO3HATPaXKACHUS IO
OcHOBHOMY JIOTOBODY. Cymma BO3HArpakJAeHUs,
nojJjiexkanias mepevrcieHuto lcnomnuremo, 1o Qakry
UCIIOJIHEHUsSI TPEThel CTOPOHOWH CBOMX OO0S3aTENBCTB 10
OCHOBHOMY JIOTOBOpY, ONpEHENISIeTCS OSKBUBAJICHTHO (B
NPOLEHTHOM  COOTHOIIEHHH)  CYMME  MOCTYIHBIINX
JEHEXXHBIX cpencTB 10 OCHOBHOMY JAOTOBODY.

9. Terms of payment

9.1. Total value of Services is indicated in the Agreement
and includes compensation of any and all Consultant’s costs
and expenses related to rendering Services and Consultant’s
remuneration.

9.2 Settlements with the Consultant shall be effected
by means of wire transfer to the Consultant’s banking
account indicated in the Agreement.

9.3. The Client’s payment obligations shall be deemed
fulfilled after the relevant funds are credited from the
Client’s settlement account.

9.4, In the cases established by Russian legislation,
the Client withheld from value of Services due to the
Consultant, and transfers all taxes, under Russian law, as
subject to withholding. If the Client deducts the tax amount
from the payments due to the Consultant, the Client, subject
to the request of the Consultant, undertakes to provide
detailed calculation for the deductions made.

9.5. If the Agreement indicates, that it is concluded in
the frame of the Master Agreement (a contract made
between the Client and a third party, for the performance of
which the Agreement is concluded), the Consultant’s
remuneration or advance payment for Services shall be
made by the Client of the funds allocated from the Master
Agreement not earlier than the Client receives the funds
under the Master Agreement. In case of absence of funds
under the Master Agreement, the Client is entitled to
unilaterally change the date of payment to the Consultant
until the payment under the Master Agreement is received.
The amount of remuneration to be transferred to the
Consultant upon fulfillment by the third party of its
obligations under the Master Agreement, is determined
equivalently (in percentage) to the amount of funds received
under the Master Agreement.




9.6. Omata Yeayr npousBoautcs B TeucHue 10 (aecsrts)
pabounx nueil ¢ MomeHTa moanucanus CtopoHamu AKTa, ¢
y4€TOM 0COOCHHOCTEH, MPUBEAEHHBIX B 1. 9.5 [lomoxkeHMIA.

9.7. Omiata MOpOU3BOAUTCS B BANIOTE, YKa3aHHOM
B JloroBope (eciiu HHOE He yKa3aHO B AKTe), IO PEKBU3UTAM
Hcnonnurens, ykazanHeiM B Jlorosope.

9.6. Payment for Services shall be made within ten (10)
working days from the date of signing by the Parties of the
Act, taking into account the features specified in cl. 9.5 of
General Provisions.

9.7. Payment shall be made in the currency specified
either in the Agreement or in the Act, according to the bank
details specified in the Agreement.

10. JdeiicrBue {oroBopa

10.1. foroBop BCTymaeT B CHIIy C MOMEHTA €0 MOJITHCAHM
U JIEHCTBYET 10 MOMEHTA BBIIOJHEHUS CTOPOHAMM CBOMX
obs3aTenscTB. B cirywae, ecnim B [loroBope mara Havana
OKa3zaHus YCIyr OIpeleNeHa Kak Jara, HacTyHnuBLIas 0
Jatel BeTymieHus Jlorosopa B cuity, nevicrsue [lonoxxenuii u
HoroBopa pacmpoctpansercs Ha otHomeHusi CTopoH,
(haKTUUECKU BO3HHUKIIIKE C IAaThl HaYalla OKa3aHus Y CIIyT.

10.2. JIro0as n3 CTopoH BIpaBe B OHOCTOPOHHEM IOPSIKE
OTKa3aThCsl OT UCTIONIHEHUs JloroBopa, mpeaynpeans 00 3ToM
JIpYTYIO CTOPOHY 32 15 (mATHaAUATh) KaJeHIapHBIX JHEH 10
IpeArnoaraeMoi JaTel pacTopkeHus JJoroBopa.

10.3. JIroOble M3MEHEHNUS U JOMOTHEHNUS K JJoTOBOpPY TOIIKHEI
ObITH COBEpUIEHH! B IHCBMEHHOW ()OpME M IOIIHCAHEI
YIIOJTHOMOYEHHBIMH TIpefcTaBUTesIMH CTOPOH.

10.4. PykoBoactBysch ct. 434 'K PD, CTopoHBI AOCTUTIIH
corjameHusi, 4ro JIoroBop CUMTaeTCsi 3aKJIIOYEHHBIM B
MUCBMEHHON (opMe Takke MyTeM OOMEHa SJIEKTPOHHBIMU
JIOKyMEHTaMU B BUJE CKaHUPOBaHHOW komuu Jlorosopa,
MOJIMUCAaHHON YIOJHOMOYCHHBIM JIMIIOM COOTBETCTBYIOILEH
CTOpOHBI, C NCIOIB30BAHUEM AAPECOB IEKTPOHHOM MOYTHI
CropoH, yka3aHHbIX B [loroBope.

Jaroii moxmucanus JloroBopa Nmpu3HAETCsl MOCTYIUICHHE C
ajpeca SICKTPOHHOW TMOYTH 000N CTOpPOHBI CKaHa
JloroBopa, coziepskamero MoJIIUCH YIOJHOMOYSHHBIX JINI]
o6eux CTopoH.

Jara moanucanus u gata 3akiarodeHus [loroBopa mpu 3TomM
MPU3HAIOTCS TOXKIECTBEHHBIMH, €CIM HMHOE HE yKa3aHO B
Horosope.

10.5. TIucema, Aktbl, OTYEeTI ¥ UHBIC JIOKYMEHTHI,
HalpaBJIEHHBIE C aJIpecoB 3JeKTPOHHOW mnouTel CTOpPOH,
yKa3zaHHBIX B JloroBope, OyQyT HWMeTh IOJHYIO
IOPUIMYECKYIO CWJIy U MOTYT MCHOJIb30BaThcst CTOpOHAMHU
B KayecTBe HaJUIeXKAIINX JOKa3aTeJIbCTB B CYA€ U APYTUX
TOCYAapCTBEHHBIX OpraHax.

10.6. [loroBop uiaM [OKYMEHTHl B paMKax HCHOJHEHHUS
Jorosopa MoryT ObITh HOANMCanbl CTOPOHAMHU MOCPEACTBOM
YCHWICHHOW KBaJM()UIIMPOBAHHOW 3IIEKTPOHHOM IOJIIHCH.
Haroit noanucanust JoroBopa mwiM JOKyMEHTa IpPU3HAETCS
MOCTYIUICHHUE C aJipeca dJIEKTPOHHOM MOYTHI Tt0001 CTOPOHBI
JoroBopa WM JOKyMEHTa, COAEPXKAIIEr0  ITOAIUCH
YIOJTHOMOYEHHBIX JHI o0eux CTOpoH, MHOO MOCTYIIICHHE
Takoro  moamucaHHoro JloroBopa WM JIOKyMEHTa
MOCPEICTBOM CHCTEM HJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTOO0O0POTA.
[Jara noanucanus u gata 3akiarodeHus: JloroBopa npu 3TomM
NPU3HAIOTCS TOXJICCTBEHHBIMHU, €CIIM WHOE HE YKa3aHO B
JHorosope.

10. Validity of the Agreement

10.1. The Agreement shall be effective from the date of its
signing until the Parties fulfill their obligations in full scope.
If in the Agreement the date of the beginning of the
provision of the Services is defined as the date that came
before the date of entry into force of the Agreement, the
General Provisions and the Agreement apply to the relations
of the Parties that actually arose from the date of start of the
provision of the Services.

10.2. Either Party has the right to unilaterally refuse to
perform the Agreement, notifying the other party fifteen
(15) calendar days before the proposed date of termination
of the Agreement.

10.3. Any amendments and additions to the Agreement shall
not be effective unless made in writing and signed by the
authorized representatives of the Parties.

10.4. Subject to the Article 434 of the Civil Code of the
Russian Federation, the Parties have agreed that the
Agreement shall be deemed to be entered into in writing
also by exchanging electronic documents in the form of a
scanned copy signed by the authorized person of the
relevant Party using the email addresses of Parties specified
in the Agreement.

The date of signing the Agreement shall be the receipt of the
scanned copy of the Agreement containing the signatures of
the authorized persons of both Parties from the email
address of any of the Parties.

In this case, the date of signing and the date of conclusion
of the Agreement shall be recognized as identical, unless
otherwise specified in the Agreement.

10.5. Letters, Acts, Reports and other documents sent from
email addresses of the Parties specified in the Agreement
will have full force and effect and can be used by the Parties
as appropriate evidence in court and other state bodies.

10.6. The Agreement or the documents within the provision
of Services may be signed by the Parties through a qualified
electronic signature. The date of signing the Agreement or
a document is the receipt from the email address of any
Party the Agreement or a document containing the
signatures of authorized persons of both Parties, or the
receipt of such a signed Agreement or document through
electronic document management systems.

The date of signing and the date of conclusion of the
Agreement in this case are recognized as identical, unless
otherwise specified in the Agreement.

11. HcnosHuTens TapaHTHpPYeT W HOATBEPXKIAET, YTO
obylaziaeT J1OCTaTOYHOM KBanmudukanued ausl OKa3aHUs
VYenyr. Ucnonnutens 1o 3anpocy 3aka3uuka MpeocTaBlseT
3aKka3yWKy JIOKYMEHTbHI, MOATBEPXKIAIOIINEC  HAJIMIHE

11. Hereby the Consultant guarantees and confirms that she/
he indeed has the qualification sufficient to render
the Services under the Agreement. At the Client’s request




JOCTaTOYHBIX HABBIKOB M KBaJM(UKALMK I OKa3aHUS
VYenyr.

VcnonHutens MOATBEPIkKIAET, YTO B TEUCHUE MOCIEAHUX 2
(mByX) JeT He 3aHMMall JIOJDKHOCTH TOCYAApPCTBEHHOW WIIH
MYHHIHUIIAJIbHON CIIYXKOBI.

the Consultant presents to the Client documents to confirm
his/her skills and qualification.

The Consultant confirms that during the past 2 (two) years
he/she has not held the position at state or municipal service.

12.B mensx coOmMroneHus 3aKkOHOAATENLCTBA PoccuiicKoi
Ddenepaliu, perieHU, MOPYUYCHUI U BBIMOJIHCHHS 3aIIPOCOB
OpPTraHOB, OCYHICCTBISIOINX (YHKIMH U TOJHOMOYHUS
yupeauTens: 3aKa3unka, OPraHOB M JIHII, OCYIIECTBISIFOIIX
KOHTPOJIbHBIC,  HAA30pHBIE W  HHBIE  IPOBEPOYHBIC
MEpOIPUATHST B OTHOLICHWH 3aKa3yWka, B TOM YHCIC
ayJMTOPOB, OCYIICCTBICHHs pacueToB ¢ McmomHuTenem

TOCPEACTBOM  KPEIWTHBIX OpraHU3alui, oOecredeHus
MPaBOBOH OXPaHBl HMHTEIDICKTYAIbHOW COOCTBEHHOCTH,
OCYILECTBJICHUS 3aKa3uMKOM YCTaBHOH  JesATEIbHOCTH,

Hcnonuurens naer 3aka3quKy corjlacue Ha OCYIIECTBICHUE
MOCJIEIHUM Ha CpoOK aeiictBus [loroBopa u B TeueHue 5
(TmATH) JET NMOCIIe ero UCIOIHEHHUS WIIH PACTOPIKESHUSI 3aITHCH,
CHCTEeMaTH3alliM, HaKOIUICHUs, XpaHEeHUs, YTOYHEHUs,
W3BJICUCHHS, HMCIOJIB30BaHUs, Nepenadd (IperocTaBieHuUs,
pacnpocTpaHeHus], JOCTYMNa) TPETHUM JIMIaM MEePCOHATBHBIX
naHHBIX HcmonmanTens, copepxammxcs B JloroBope wiu
CTAHOBSIIMXCS. HM3BECTHBIMHM 3aKa34WKy B CBS3H C €ro
UCIIOJTHEHHEM, B YAacTHOCTH (aMWIIMH, MMEHH, OTYECTBa,
ajzipeca pETUCTPAIMY, TOCTOSHHOTO IPOKMBAHUS, AATHl U
MecTa POKICHHSI, TAaCTIOPTHBIX JaHHBIX, CBEACHHH O HABBIKaX
U KBaTM(UKALINH, JIMYHBIX ¢dororpaduii
(dorouszobpakenwmit), konuii nacropra, UHH u CHUJIC, B
TOM 4HCIIE ITyTEeM aBTOMAaTU3UPOBAHHOI 0OpabOTKH TakKHX
JIAHHBIX.

Hcnonuurens cornaceH Ha o0e3nuyrBaHue, OJIOKMPOBaHME,
yIaIeHHEe W YHUUYTOXKCHHE YKa3aHHBIX MEPCOHAIBHBIX
JaHHBIX B CTy4asx, KOTJa 3TO HEOOXO0ANMO /M BO3MOXHO
NP pean3aliy YKa3aHHBIX LEIeH.

Coryacue MoXeT OBITH OTO3BaHO lcmomHWTENEM ITyTeM
BHECEHHMsT W3MEHeHMH B JloroBop Ha  OCHOBaHUH
JIOTIOJTHUTENNBGHOTO COTJIAIIEHNS ¢ 3aKa34MKOM WM, TMOcCIe
€ro MCIOJIHEHHUS MO0 PACTOPKEHUsI, TyTeM IIPECTABICHHS
3aka3yMKy MUCBMEHHOrO 3asBieHus VcrmomHurens c
yKa3aHUEM MPUYUH ero OT3bIBA.

12. In order to comply with the legislation of the
Russian Federation, decisions, instructions and requests of
the bodies performing the functions and powers of the
founder of the Client, bodies and persons exercising
control, supervisory and other verification measures with
respect to the Client, including auditors, processing of
payments to the Consultant through credit institutions,
ensuring the legal protection of intellectual property,
the implementation by the Client of the statutory activities,
The Consultant gives the Client the consent valid from
the date of conclusion of the Agreement and within five (5)
years after its execution or termination, for recording,
systematization, accumulation, storage, clarification,
extraction, use, transfer (provision, distribution, access)
to third parties of personal data of the Consultant, reflected
in the Agreement or becoming known to the Client
in connection with its execution, in particular the last name,
first name, patronymic, address of registration, permanent
residence, date and place of birth, passport data, information
on skills and qualifications, personal photographs (photo
images), copies of passport, TIN, INIA and including
automated processing of such data.

The Consultant agrees to impersonalizing, blocking,
deletion and destroying of the specified personal data in
cases where this is necessary and/ or possible in the
implementation of the said objectives.

The consent can be withdrawn by the Consultant by making
changes to the Agreement on the basis of an additional
agreement with the Client or, after its execution
or termination, by submitting to the Client a written
application of the Consultant indicating the reasons for
its recall.

13. IIpaBooTHOIIEHNS B pamKax
PEryIHPYIOTCS POCCHHCKUM 3aKOHOIATEIbCTBOM.

Jorosopa

13. Legal relationship within the Agreement are
governed by the Russian legislation.

14. Bce cnopel u pasHornacusi, KOTOPbIE MOTYT
BO3HUMKHYTh u3 JloroBopa, OyayT 1O BO3MOXKHOCTH
paspemratecsi myTeM IMeperoBopos Mmexny Croponamu. B
Cllyqae €CIM CTOPOHbl HE MPUAYT K COTJALICHUIO, TO
paspeleHue cropa MoUIeXKUT Nepeade B cyJeOHbIe OPTaHbl
Poccuiickoif @enepariun o MeCTy HaXOXICHUS 3aKa3duKa.

14. Any disputes and differences arising between the
Parties out of or in connection with the Agreement shall be
settled through negotiations between the Parties. Should the
Parties fail to reach an agreement, the dispute shall be
settled by the juridical authorities of the Russian Federation
at the Client’s location.

15. 3aKa3unK:

15. The Client:

ABTOHOMHas HEKOMMepUecKast 00pa3oBaTesbHas
OpraHu3aIys Beiciiero oopasosanus «CKOJIKOBCKUH
WHCTUTYT HAYKH M TEXHOJIOTHID»

Anpec: 121205, r. MockBa, TeppUTOpHUsS HHHOBAallUOHHOIO
nentpa «CkonkoBoy», bonbmoi OyibBap, a. 30 crp.1

Tenedon +7 495 280 1481
OI'PH: 1115000005922
WHH: 5032998454

Autonomous Non-Profit Organization for Higher
Education «Skolkovo Institute of Science and
Technology»

Address: 121205, Moscow, territory of innovation center
“Skolkovo”, Bolshoy Boulevard 30, bld. 1

Telephone +7 495 280 1481
Primary State Registration Number (OGRN):
1115000005922
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KIIIT: 773101001

bankoBckue cyera:

Pacuernsie cueta (B pyOIsix):

40703810438000007383;

40703810538000005418

Texymmii cuer (B nomtapax CIIA): 40703840538170000041
Texymmii cuer (B8 EBPO): 40703978338170000061

Bank: [TAO «CoepbOank»

Kop. cuer: 30101810400000000225

BUK: 044525225

Anpec 37eKTpOHHON MOYTHI 3aKa3uuKa:
inbox@skoltech.ru

Taxpayer Identification Number (INN): 5032998454
Tax Registration Reason Code (KPP): 773101001

Bank details:

Bank accounts (in RUR):

40703810438000007383;

40703810538000005418

Current account (in USD): 40703840538170000041
Current account (in EUR): 40703978338170000061
PAO “Sherbank”

Correspondent account: 30101810400000000225
BIC 044525225

E-mail address of the Client: inbox@skoltech.ru

3aka3yuk /the Client




HpI/IJ'IO)KCHI/Ie Nelxk O6IIII/IM TMOJIOKCHUAM JOTOBOPOB BO3ME3JHOTO OKa3aHUA ycnyr/
Annex N 1 to the General Provisions of Paid Service Agreements

®opma AKTa npueMa-nepeIavu 0Ka3aHHBIX ycayr/
Form of the Act of Delivery and Acceptance of Services

AKT OPUEMA-TIEPEJAYUA OKA3AHHBIX YCJYI K JIOTOBOPY BO3ME3JHOTO OKA3AHUA YCJIVTD

Ne

oT

ACT OF DELIVERY AND ACCEPTANCE OF SERVICES UNDER THE PAID SERVICE AGREEMENT

N

Hara/date (dd/mm/yyy):
3aka3zuunk/Client

DD.

ABTOHOMHasi HEKOMMeEpUYecKass o0Opa3oBaTeNbHas OpraHW3alMs BBICIIETO 00pPa30BaAHUS

«CKOJNKOBCKMH MHCTUTYT HAYKN M TEXHOJIOTHI»

121205, r. Mocksa, Tepputopusi MilHHOBanmoHnHoro 1entpa «CkoiakoBo», bonbmoit OynbBap,
1. 30, ctp. 1, UTHH/KIIIT 5032998454/773101001

Autonomous Non-Profit Organization for Higher Education «Skolkovo Institute of Science and

Technology»
121205, Moscow,

Territory of Innovation Center Skolkovo, Bolshoy Boulevard 30,

bld. 1, ITN/KPP 5032998454/773101001

B nune
Represented by

HUcnoannrenas / Consultant

1. 3aka34yMk NOpUHAT yCIyTH, OKazaHHbICe lIcmonHuTeNneM B
COOTBETCTBHH C YCIIOBUsIMH J[oroBOpa BO3ME3HOIO OKa3aHUs
yeryr Ne oT. I, C«___ » 20
I. IO « » T. (manee - «Yciayrmy).

20

VYeayru 3a nepro okasaHsl VICIOIHUTENEM B CPOK, B IOJHOM
o0beMe M ¢ HAIeKAIIMM KAuecTBOM, B COOTBETCTBHH C
TpeboBanusiMu JloroBopa, uTo mnoxaTBepxkaaeTcs OT4eTOM
Ucnonautens (mpunoxxeHne K AKTY).

2. Oruer ® OTYETHBIE MaTepHalbl, IOJrOTOBJICHHbIE
Wcnonautenem, npuHATH 3aka3dyukoM. CTOpPOHBI MpeTeH3uit
JpYT K IpYry HE UMEIOT.

3. CroumocTh OKa3aHHBIX YCIyr COCTaBHIIA ,

() pyOmeii, Bxmouas HIADJI ,
() pyOneii Bamora omnarer:

4., B MoMeHT moamucaHus Hactosiero Axkra VcmomHuTEIb
OTUYXKJAeT 3aKa3uMKy MCKIIIOUUTENBHOE IPAaBO HA PE3yJIbTaThl
MHTEJJIEKTYalIbHOM JIeATeIbHOCTH, COJEpKallUecsi BO BCEX
MaTepuaiax, nepeJaHHbIX 3aKa3uuKy B XOJ€ OKa3aHus YCIyr
1o Jlorosopy.

5. Hacrosmuii AKT coCTaBlieH HW TOJIHCAaH B JBYX
9K3EMIUIApaXx, [0 OJHOMY AJisl KaxkJoi u3 CTOPOH, Ha PYCCKOM
Y aHTJIMMCKOM SI3BIKaX.

3aka3uuk /the Client

M.II. (seal)

, JeUCTBYIONIETO (-ei) Ha OCHOBAaHUU

, acting on the basis of the

®UO / First name, last name: [@amuaust U.0. pyc.]/[@amuiausa U.O.)

1. The Client has accepted the services rendered by the
Consultant under the Paid Service Agreement N of
for the period from |

, 20 (hereinafter — Services).

20 till

Services for the period mentioned above have been rendered
by the Consultant on time, in full and are of high quality in
accordance with the provisions of the Agreement as confirmed
by the Consultant’s Report of Services (addendum to the Act).

2. The Report and Reporting materials submitted by the
Consultant have been accepted by the Client. The Parties have
no claims to each other.

3. The cost of Services is  ( ) rubles
including the Personal Income Tax in amount ,

( ) rubles. Currency of the payment:

4. By signing this Act the Consultant assigns the exclusive
right to use the results of intellectual activity containing in all
materials transferred to the Client within rendering Services
under the Agreement.

5. This Act is made and signed in two copies, one for each
Party, in Russian and in English.

Hcnoanutens /the Consultant
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HpI/IJ'IO)KCHI/Ie Ne 2 x O6HII/IM TMOJIOKCHUAM JOTOBOPOB BO3ME3JHOTO OKa3aHUA ycnyr/
Annex N 2 to the General Provisions of Paid Service Agreements

®opma OTuera 00 OKa3aHHBIX ycayrax/
Form of Report of Services

OTuer K JlOI‘OBOpy BO3ME3/IHOI0 OKa3aHUuA yCJayr

Report to the Paid Service Agreement

Ne OT « » 20 r. N __ dated , 20
K AKTY npueMa —nepeaadyu 0Ka3aHHBIX YCJIyr to the Act of Delivery and Acceptance of Services dated
OT « » 20 I. , 20
« » 20 T , 20
B mepuon c 1o Ucnonaurenem 6wsuim | During the period from till within the Paid
OKa3aHbl Y CIIyTu B cooTBeTCTBHH ¢ JloroBopoM BozmesarHoro | Service Agreement No. of the Consultant
oKazaHus ycayr Ne oT I. have provided the Services to the Client.
Oxkazanue Yenyr MTOITBEPKAACTCS crenyronmmu | Provision of Services is confirmed by the following materials:
MaTepHaJaMH:
HaumenoBanue VYcnyr (mo | Heramuzaius okazaHHbIX | Ommcanue Matepuanos, | Crocod U CpOK rnepenadu
Kaxgomy atamy JloroBopa)/ | Yeayr, mepuon OKa3aHHS | MOATBEPKAAONIMX 3aka34yuKy MaTepuasos,
Service description (for the | Ycenyr/ Detailed description | okazanue VYenyrY | moarsepskaaromux OKa3aHue
each stage of the Agreement) | of Services actually | Description of materials | Yenyr? How and when the
provided, period of provision | confirming Services | materials  confirming  Services
of Services provision® provision were passed to the Client?
1.1
1.2,
1.3.

MecTo okazaHusi Y Ciyr:

Place of provision of Services:

HenocpencreenHoi yacteio OT4eTa SBIAIOTCS MaTepHAIBI,
nepenanHbie 3aKa3uuKy COTJIACHO TaOJIHIIE BHIIIIE.

All the materials listed above, which were passed to the Client,
are an integral part of this Report.

Oruer, HOATOTOBJICHHBII Hcnonnurenem, MIPUHAT
3aka3unkoM. CTOPOHBI IPETEH3U APYT K APYTY HE UMEIOT.

The Client has accepted the Report submitted by the Consultant.
The Parties have no claims to each other.

Oruer coraacoBan/ Report is accepted by:

HUcnonnnrenn/ The Consultant:

1

K NOOATBEPKIAAIOIUM MaTepualaM OTHOCATCA HENOCPECACTBEHHO MaTEpUalibl,

CO3JIaHHbIE B IIPOLECCE OKa3aHusd YCIYyT

(TOKYMEHTBI B TEKCTOBOU W DIIEKTPOHHOU (hOopMe, JNEKTPOHHBIE (aiiiibl), a Takxke QoTorpaduu, BUIEO- U ayAHO3aIUCH, CCHUIKA
Ha CalTHI WX 00JIAYHBIE XpaHuviia, MpoOTOKOJIbL, JIOTU JaHHBIX (B T.4. JIOTH aKTUBHOCTH HOHL30BaT8Heﬁ), CHUMKHU S5KpaHa, UHbIC
nokymeHThI U Qaitnel/ materials confirming the provision of Services include materials, which were created directly in the process
of rendering Services (documents in written or electronic format, computer files), as well as photos, videos, audio recordings, links
to websites or cloud storages, protocols, data logs (including users’ activity logs), screenshots, other documents and files.

2 yKa3bIBACTCsl, KaKUM Croco0oM (M0 AJICKTPOHHOM MoYTe, MPH JMUYHOM BCTpedye, Ha KaKOM HOcHTesle HH()OPMAIMH) U KOTaa
MaTepuaibl ObUIM MepefaHbl WK MPEANONaraloTes K nepeiade 3aKa3duky (maTa mepeiadd, eciid MaTepHalibl ObUTH TepeIaHbl
paHee, WK yKa3aHue Ha aary noanucanus Otuera McnonHuresem, ecii Matepuaibsl npuinararorcest k Otuery) / it is indicated in
what way (by e-mail, at a personal meeting, on which data storage device) and when the materials were transferred or supposed to
transfer to the Client (date of transfer, if the materials were transmitted to the Client earlier, or the date of signing of the Report by

the Consultant, if the materials are attached to the Report).
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